
854078602 - 12/07/2019 - Rev.0 1/4 

 

 

 

Fixation mécanique 

 

 Brancher un nombre de connecteurs arrière "MSC" à
5 pôles égal au nombre de modules à monter.

 Fixer à la barre DIN le train de connecteurs ainsi
obtenu (en les accrochant d’abord en haut).

 Fixer ensuite les modules à la barre en faisant
attention d’introduire le contact situé sur le fond du
module dans le connecteur correspondant. Appuyer
délicatement sur le module jusqu’à entendre le
déclic de blocage.

 Pour enlever un module, il faut tirer vers le bas (à
l’aide d’un tournevis) le crochet d’arrêt situé à
l’arrière du module; puis soulever le module par le
bas et tirer.

 

 

 

Fijación mecánica 

 

 Conectar un número de conectores traseros "MSC"
de 5 polos igual al número de módulos a montar.

 Fijar en la barra DIN el tren de conectores obtenido
de esta forma (enganchándolos primero por la parte
de arriba).

 Fijar, pues, los módulos en la barra prestando aten-
ción a colocar el elemento de contacto, presente en
la parte inferior del módulo, en el conector corres-
pondiente. Ejercer una delicada presión sobre el
módulo hasta oír el chasquido de bloqueo.

 Para retirar un módulo es necesario tirar hacia abajo
(utilizando un destornillador) el gancho de fijación
presente en la parte trasera del mismo; luego, alzar
el módulo desde abajo y tirar.

 

 

 

Fissaggio meccanico 

 

 Collegare un numero di connettori posteriori "MSC"
a 5 poli uguale  al numero di moduli da montare.

 Fissare alla barra DIN il treno di connettori così ot-
tenuto (agganciandoli prima in alto).

 Fissare quindi i moduli alla barra ponendo atten-
zione a inserire la contattiera posta sul fondo del
modulo sul rispettivo connettore. Premere il modulo
delicatamente fino a sentire lo scatto del bloccag-
gio.

 Per rimuovere un modulo è necessario tirare verso il
basso (utilizzando un cacciavite) il gancio di arresto
posto sul retro del modulo; sollevare quindi il mod-
ulo dal basso e tirare.

 

 

 

Mechanical  fastening 

 

 Connect the same number of "MSC" 5-pole rear
panel connectors as the number of units to be in-
stalled.

 Fix the train of connectors thus obtained to the DIN
rail (hooking them at the top first).

 Fasten the units to the rail, arranging the contacts
on the base of the unit on the respective connector. 
Press the unit gently until you feel it snap into place. 

 To remove a unit, use a screwdriver to pull down the
hook on the back of the unit; then lift the unit up-
wards and pull.

 

 

 

Mechanische Befestigung 

 

 Eine Anzahl rückseitiger 5-poliger "MSC"-Verbinder
anschließen, die der Anzahl der zu montierenden
Module entspricht.

 Auf der DIN-Schiene die so erhaltene Verbinderreihe
befestigen (zuerst oben).

 Dann die Module an der Schiene befestigen und
dabei darauf achten, die Kontaktvorrichtung auf
dem Boden des Moduls auf den entsprechenden
Verbinder zu setzen. Das Modul vorsichtig einset-
zen, bis das Einrasten zu hören ist.

 Um das Modul zu entfernen, muss (unter Verwen-
dung eines Schraubenziehers) der Sperrhaken auf
der Rückseite des Moduls nach unten gezogen und
dann das Modul von unten angehoben und nach
oben gezogen werden.
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Collegamenti elettrici 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Elektrische Anschlüsse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Electrical connections 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Raccordements electriques 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Conexiones eléctricas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
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